
 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Calendar cancelations 
The full Holy Week schedule  
is on page 6 of the bulletin. 

 

Wednesday, Apri 1 
• No Rosary, Prayer, and Discernment Group 

Thursday, April 2 
• There are no 8:00 am or 12:15 pm Masses. 
• No Adult Social Club. 

Friday, April 3 
• No Exposition or Reconciliation 
• Stations of the Cross is at 12:15 pm, not a 

Mass 
• Parish Office closes at noon. 

Saturday, April 4 
• No 8:00 am or 5:30 pm Masses 
• No Reconciliation 
• No classes or group meetings 

Sunday, April 5  
• No Sunday Hospitality 
• No 5:30 pm Mass 

 

Cancelaciones de calendario 
El programa completo de la Semana Santa  

está en la página 6 del boletín. 
 

jueves 2 de abril 
• No hay misas a las 8:00 am ni a las 12:15 pm 
• No Club Social para Adultos,  

viernes 3 de abril  
• Sin exposición ni reconciliación 
• Las estaciones de la cruz son a las 12:15 

pm. No es una Misa 
• La oficina parroquial cierra al mediodía 

sábado 4 de abril 
• No hay misas a las 8:00 am ni a las 5:30 pm 
• No Reconciliación 
• No habrá clases ni reuniones grupales 

domingo 5 de abril 
• No hay hospitalidad los domingos  
• No hay misa a las 5:30 pm 

 

Weekly offertory  
Ofertorio semanal 

3/16/26 -3/22/26 
 

Collections / Recaudaciones:                 $    7,107.71 
Online Donations / Donaciones en linea  $  4,052.77 

         Total:          $11,160.48 
, 

Thank you for your generous financial support of our parish. 
 

Gracias por su generoso apoyo financiero a nuestra parroquia. 
 

Hosanna to the messiah! 
While Jesus would not be crowned an earthly king, Jesus' 
entrance into Jerusalem has many parallels to the Messianic 
expectations of the Hebrew people. Before entering, Jesus 
requisitions a donkey from its owner. In the ancient world, kings 
had this right. Yet the animal that Jesus requests is rare -- a colt 
upon which no one else has sat yet. Yet it's a donkey. This is no 
great war-charger, no magnificent animal. Jesus acts with all the 
authority of an earthly king, yet his kingdom is one of simplicity 
and peace. As the disciples throw cloaks over the donkey, the 
crowd spreads theirs on the road. This ancient gesture dates 
back to the line of kings descended from David. Not only are 
these physical kingly gestures, but the crowd of followers cries 
out in jubilation and praise. The Messiah has come to Jerusalem!  
  

¡Hosanna al Mesías! 
Si bien Jesús no sería coronado rey terrenal, su entrada en 
Jerusalén presenta muchos paralelismos con las expectativas 
mesiánicas del pueblo hebreo. Antes de entrar, Jesús le pide un 
burro a su dueño. En el mundo antiguo, los reyes tenían este 
derecho. Sin embargo, el animal que Jesús pide es raro: un potro 
sobre el cual nadie más se ha sentado. Sin embargo, es un burro. 
Este no es un gran corcel de guerra, ni un animal magnífico. 
Jesús actúa con toda la autoridad de un rey terrenal, sin 
embargo, su reino es de sencillez y paz. Mientras los discípulos 
echan mantos sobre el asno, la multitud extiende los suyos en el 
camino. Este gesto antiguo se remonta a la línea de reyes 
descendientes de David. No solo son estos gestos físicos de 
realeza, sino que la multitud de seguidores grita con júbilo y 
alabanza. ¡El Mesías ha vendido a Jerusalén! 
 

 

 

 


